
• Last week we heard Jesus tell his disciples, “Do not think that I 
have come to abolish the law or the prophets. I have come not to 
abolish but to fulfill” (Matthew 5:17). Indeed, we hear Jesus use 
the same words in today’s Gospel that the Torah uses in the first 
reading. “You shall not bear hatred . . . take no revenge. . . love 
your neighbor,” God says to Moses (Leviticus 19: 17–18). The 
difference is in how the word “neighbor” was understood. In         
Leviticus, “neighbor” meant “fellow citizen.” The Old Testament 
is filled with incidents in which the Chosen People took revenge 
against people and leaders who persecuted them, people who 
were not “fellow citizens.” What Jesus says, whether making a 
Samaritan the hero of the parable he used to answer the question, 
“Who is my neighbor?” or saying “Love your enemies and pray 
for those who persecute you,” is a radical change (Matthew 5:44). 
 
• “An eye for an eye and a tooth for a tooth” (Matthew 5:38, from 
Exodus 21:24), known as the lex talionis, may seem like a            
defense of vengeance, but at the time it was considered a                
measured and moderate response. Found in records as early as the                      
eighteenth century BCE, it was a civilized  development over 
practices that allowed or even expected the wronged party to                   
exact revenge way out of proportion to the initial injury. Lex              
talionis prohibits wanton revenge; Jesus prohibits revenge                    
entirely. 
 
• Still, the last instruction Jesus gives, “Be perfect,” sounds im-
possible. Only God is perfect. We are human and are incapable of 
true perfection. And yet, as Saint Paul says in the second reading, 
“the Spirit of God dwells in you” (1 Corinthians 3:16). Our            
challenge is to allow the Holy Spirit to come to full—and         
perfect—expression in us. 
 

 
 

Pregunta de la semana:  
How can I allow the Spirit to guide me more fully? How will that 

affect how I treat both those who treat me well and those who 
mistreat me? 

(Palabras Pastorales, WLP, Invierno 2019)    

• La semana pasada oímos a Jesús decirle a sus discípulos: “No crean 
que he venido a abolir la ley o los profetas; no he venido a abolirlos, 
sino a darles plenitud” (Mateo 5, 17). Efectivamente, en el Evangelio 
de hoy escuchamos a Jesús usar las mismas palabras que usa la Torá en 
la primera lectura: “No odies. . . ni guardes rencor. . . Ama a tu 
prójimo”, así le dice Dios a Moisés (Levítico 19, 17–18). La diferencia 
raya en cómo se entendía la palabra “prójimo”. En el libro del Levítico 
“prójimo” quería decir “conciudadano”. El Antiguo Testamento está 
lleno de incidentes en que el pueblo escogido tomó venganza contra 
pueblos y líderes que los perseguían, los cuales no eran 
“conciudadanos”. Lo que Jesús dice, ya sea haciendo del samaritano el 
héroe de la parábola que usó para contestar la pregunta de “¿quién es 
mi prójimo” o ya sea al decir “amen a sus enemigos y rueguen por los 
que los persiguen” es un cambio radical (Mateo 5, 44). 
 
• “Ojo por ojo, diente por diente” (Mateo 5, 38, del libro del Éxodo 21, 
24), conocido como el lex talionis (la ley del talión), pudiera parecer 
como una defensa de la venganza, pero en aquel tiempo era                             
considerado como una respuesta conmensurada y moderada. Se ha             
encontrado en registros que datan desde el siglo dieciocho AEC y se 
trataba de una variación civilizada de ciertas prácticas que permitían, y 
aun anticipaban, que la parte perjudicada cobrara una venganza                        
excesivamente desproporcionada del daño causado. Lex talionis               
prohíbe la venganza excesiva; Jesús prohíbe la venganza del todo. 
 
• Aun así, la instrucción que da Jesús de “sean perfectos” suena                
imposible. Sólo Dios es perfecto. Somos humanos 
y por lo tanto incapaces de la verdadera perfección. Y sin embargo, tal 
como dice san Pablo en la segunda 
lectura, “el Espíritu de Dios habita en ustedes” (1 corintios 3, 16). 
Nuestro desafío consiste en permitirle al Espíritu 
Santo que tome posesión plena y perfectamente de nosotros. 

 
Question of the Week:  

¿Cómo pudiera permitirle al Espíritu que me guíe más plenamente? 
¿Cómo afectaría eso la manera en que trato a los que me tratan bien a 

mí, así como a los que me maltratan? 
(Pastoral Patterns, WLP,  Winter, 2019 )                                                                    
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Banns of Marriage  
Amonestaciones Matrimoniales 

March/Marzo 14, 2020 Fernando Juarez & Marlet Romero  
April/Abril 17, 2020 Carlos Valdivar & Norma Mora 

April/Abril 18, 2020 Joel Rodriguez & Martha Leticia Perez 
April / Abril 25, 2020 Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes  

May / Mayo 16, 2020 Jorge Hernandez & Ariana Bonilla  
May/Mayo 23, 2020 John Fonseca & Laura Venegas 
 May/Mayo 23, 2020 Jesus Robles & Cinthia Perez  

August/Agosto 22, 2020 Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez  
August/Agosto 29, 2020 Michael Saldana & Alejandra Martinez  
September/Septiembre 5, 2020 Carlos Reveles & Diana Estrada  
September/Septiembre 5, 2020 Juan Barajas & Adriana Cholico 

  
If anyone knows cause or impediment why these two persons should 
not be joined together in holy matrimony, you are to  declare it now.   

Please contact our Pastor at 909-877-0792. 
Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos                 

personas no deberían unirse en santo matrimonio, declárelo ahora.   
Contacten al Pastor al 909-877-0792 

Prayer for Harmony and Reconciliation  
God and Father of all, we thank you because your love is         
constant and without measure; we know you love us,               
despite our continuing failure. Your beloved Son Jesus 
Christ reminds us that we cannot invoke you with the 
name of the Father if we don’t love our brothers,                    
especially those who are close to us, we know you forgive 
us if we forgive them. Today we ask you as a community, 
to forgive us for the faults we have committed against our 
brothers and to  give us the grace to overcome our                     
differences to heal the wounds of our past; give us your 
grace to start again our every day. We also thank you for 
the members of our community who in the past moved 
away and now return back home.   

Amen.  
 

Oración por la Armonía y Reconciliación 
Dios y Padre de todos, te damos gracias porque tu amor es          
constante y sin medida; sabemos que nos amas no obstante 
nuestras continuas faltas. Te damos gracias porque tu  
amado Hijo Jesucristo nos recuerda que no podemos            
invocarte con el nombre de Padre sino amamos a nuestros 
hermanos, porque sabemos que tú nos perdonas si nosotros 
los perdonamos a ellos. Hoy te pedimos como comunidad, 
el perdón de las faltas que hemos cometido contra nuestros 
hermanos; pedimos nos des tu Gracia para 
superar  nuestras diferencias;   sanar las                 
heridas del pasado y comenzará de nuevo 
cada día. Así también te agradecemos por 
los miembros de nuestra comunidad que en 
el pasado se alejaron y ahora vuelven a casa. 

Amen.  

Feb  23 Seventh Sunday in Ordinary Time   
LV 19:12,17-18 / PS 103:1-2,3-4,8,10,12-13 / MT 5:38-48  

Feb 23 Séptimo Domingo del tiempo Ordinario   
LV 19:12,17-18 / PS 102:1-2,3-4,8,10,12-13 / MT 5:38-48  
 

 

Feb 24 Monday of the Seventh week in Ordinary Time  
JAS 3:13-18 / PS 19:8,10,15 / MK 9:14-29 

Feb 24 Lunes de la Séptimo semana del Tiempo Ordinario   
JAS 3:13-18 / SALMO 18:8,10,15 / MK 9:14-29 
 

Feb 25 Tuesday of the Seventh week in Ordinary Time   
JAS 4:1-10 / PS 55:7-8,9-10A,10B-11A,23 / MK 9:30-3  

Feb 25 Martes de la Séptimo semana del Tiempo Ordinario   
JAS 4:1-10 / SALMO 54:7-8,9-10A,10B-11A,23 / MK 9:30-3  
 

Feb. 26 Ash Wednesday   
JL 2:12-18 / PS 51:3-4,5-6AB, 12-13,14 & 17 / MT 6:1-6,16-18 

Feb 26 Miércoles de Ceniza  
JL 2:12-18 / SALMO 51:3-4,5-6AB, 12-13,14 & 17 / MT 6:1-6,16-18 
 

Feb. 27 Thursday after Ash Wednesday   
DT 30:15-20 / PS 1:1-2,3-,4 & 6 / LK 9:22-25 

Feb 27 Jueves despues de miércoles de ceniza   
DT 30:15-20 / SALMO 1:1-2,3-,4 & 6 / LK 9:22-25 
 

Feb 28 Friday after Ash Wednesday   
IS 58:1-9A / PS 51:3-4,5-6AB,18-19 / MT 9:14-15  
Feb 28 Viernes despues de miércoles de ceniza   
IS 58:1-9A / PS 51:3-4,5-6AB,18-19 / MT 9:14-15  
 

Feb 29 Saturday after Ash Wednesday   
IS 59:9B-14 / PS 86:1-2,3-4,5-6 / LK 5:27-32  
Feb 29 Sabado despues de miércoles de ceniza   
IS 59:9B-14 / SALMO 85:1-2,3-4,5-6 / LK 5:27-32  

Readings of the Week / Lecturas de la Semana 

This week’s Sanctuary  Candle burns to the  Glory of God for: 
 

Manuel Zamora  
 

La Vela del Santísimo arde para la  Gloria de Dios en honor de: 
February 23 — February 29, 2020 
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Saturday/Sabado 
February/Febrero 22  

6:30pm Mass  
Ignacia Gonzalez  

Por su Eterno Descanso  
Salvador Avila 

Por su salud  
Bertha Clemente Sierra 
Por su Eterno Descanso   

Sunday/Domingo 
February/Febrero 23 

10:30am 
Familia Ramirez  

 
Maria Teresa Martinez 
Por su Eterno Descanso 

 

12:30am  
Familia Morales Lopez 

Estrella Barrios  
De parte de sus hijos y esposo 

 
Lucilla Lopez 

De parte de su familia  

Rosario & Isabel Espinosa  
Por su Eterno Descanso  

 
Jose Luisa Vasquez Mora  

De parte de su mama  

 



Ash Wednesday 
8:30am Misa Bilingüe (Church) 
5:30pm Service en English (Chaple)   
6:30pm Service English (Chaple)  
7:00pm Misa Bilingüe (Church) 
 

Miercoles De Ceniza  
8:30am Misa Bilingüe (Iglesia) 
9:30am Servicio en Español (Iglesia) 
10:30am Servicio en Español (Iglesia) 
11:30am Servicio en Español (Iglesia) 
12:30pm Servicio en Español (Iglesia) 
1:30pm Servicio en Español (Iglesia) 
2:30pm Servicio en Español (Iglesia) 
3:30pm Servicio en Español (Iglesia) 
4:30pm Servicio en Español (Iglesia) 
6:00pm Servicio en Español (Iglesia) 
7:30pm Servicio en Español (Capilla) 
8:30pm Servicio en Español (Capilla)  

We pray for those who are ill and unable to                  
attend Mass and who receive communion at home.  

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo                  
Ramirez, Ofelio Ortiz, Eloise Huerta, Carlos                  

Santiago, Petra Fuentes Luis Frobe, Jose & Maria 
Villasenor, Feliz & Eugenia Robles          

Oramos por los que estan enfermos y no pueden 
asistir a la Misa y reciben la communion en casa.  

 

We would like to invite all the children            
ages 6 to 11  to our CHIQUITIN MISIONERO 

Group. We meet every Saturday from 
10am to 11:30am in Humphrys hall.  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Nos gustaría invitar a todos los niños de 6 a 

11 años de edad a                 
nuestro grupo de                   

CHIQUITIN                       
MISIONERO. Nos                  

reunimos todos los                  
sábados de 10am a 
11:30am en el salón 

Humphrys   
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We would like to invite all the teens ages 12 
to 14  to our TEEN Group. We meet every                

Saturday from 10am to 11:30am in Our lady 
of Guadalupe room.   

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Nos gustaría invitar a              

todos los adolescentes de 12 
a 14 años de edad a                 

nuestro grupo de                
ADOLESCENTES . Nos                

reunimos todos los sábados 
de 10am a 11:30am en el                 

salón de Nuestra Señora de Guadalupe.   
 

St. Charles Borromeo  
Viacrucis los Viernes  
Stations of the Cross 

Cuaresma / Lent 2020 @ 6:30pm  
 

28 de Febrero  
Ministros de Eucaristía & Divina Misericordia  

 

6 de Marzo  
Lectores  

 

13 de Marzo  
Ujieres & Divina Voluntad  

 

20 de Marzo  
Catequistas & Monaguillos  

 

27 de Marzo  
Coros & Grupo de Matrimonios  

 

3 de Abril  
El Sembrador & English Ministries  

Parent & Godparent Retreat  
We remind parent’s of 2nd year students in our Catechism classes that 
the mandatory Parent and Godparent retreat is coming up on Saturday, 
March 7, 2020. If you have any questions please contact the Religious  

Education office. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Retiro de Padre & Padrinos  
Les recordamos a los padres de estudiantes de 2ndo año de                   
Catecismo, Confirmacion, RICA & adultos que el Retiro                       

Mandatorio de Padres & Padrinos es el Sabado 7 de Marzo. Para mas 
informacion, comuníquese con la oficina de educación                       

religiosa.  

There will be no Catechism classes on Wednesday February 26, 2020. If 
you have any questions you can contact the Religious  Education office.  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
No Tendremos clases de Catecismo el miércoles 26 de febrero de 2020. Si 

tiene alguna pregunta, puede comunicarse con la oficina de educación      
religiosa .    



Thank you for your generous 
support and gifts 

Gracias por su generoso 
apoyo y ofrendas  

 

DDF Fund/Fondo de DDF  
Diocesan Goal/Meta Diocesana:       40,700.00 

Pledges Made /Promesas hechas       4, 880.00  

Gifts Received/Regalos recibidos    1, 046.00 

Percent of  Goal / Porcentaje de meta 2.57 % 
As of February 18, 2020 / Desde el 18 de febrero de 2020  

 

 

Weekly Offerings/ Ofrendas Semanales 
 Envelopes / Sobres                       3,216.00 

 Plate/Canasta                               3,751.87  
Total -                                               6,967.87 

What’s Happening at St. Charles Borromeo/         
Que Pasa en San Carlos Borromeo 

 

Lunes  24 de Febrero / Monday, February 24 
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)   
 9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)   
7:00 pm - 9:00 pm Bible Studies English (OLF) 
Martes 25 de Febrero / Tuesday, February 25 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass   
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)       

7:00pm - 9:00pm Clases de Biblia (OLF) 
 Miercoles 26 de Febrero / Wednesday, February 26 
8:30 am - Misa Bilingüe / Bilingual Mass (HAL) 
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)  

9:30 am-11:00 am Divina Voluntad (HHL)    
7:00 pm - 9:00 pm Grupo de Matrimonios (HAL) 

7:00 pm Grupo de Jovenes/ Youth Group Anchor ( HHL)  
Jueves 27 de Febrero / Thursday, February 27 
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL) 
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)     

7:00 pm - 9:00 pm El Sembrador  (HAL) 
Viernes 28 de Febrero / Friday, February 28 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL) 
9:00 am - 11:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)   

7:00pm - 9:00pm Young Adult group HHL  
7:00pm  High School youth group  OLF 

  Sabado 29 de Febrero / Saturday, February 29 
12:00 am - 6:00 am Adoracion / Adoration (SCC) 
8:30 am Baptism Class / Clase de Bautizo OLF 

10am-11:30am - Chiquitin Misionero group HHL 
10am - 11:30am - Teen Group (ages 12-14)  OLG 

The deadline for payment of Faith               
Formation Tuition of students in our 
Catechism, Confirmation and RCIA 
classes for 2019-2020 year is February 
28, 2020.  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Se les recuerda a los padres de                
estudiantes en nuestro programa de       
catequesis que la fecha límite para                 
terminar de pagar la matricula del              
Catecismo del año 2019-2020 es el 28 
de febrero, 2020 
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There will be Catechist meeting on Tuesday February 25th at 
6pm inside of the Church. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Habra una Junta de Catequistas el martes 25 de febrero a las 6pm 

en la Iglesia.  



Upcoming Diocesan Events 

Próximos Eventos Diocesanos  

La Diócesis de San Bernardino ofrece retiros de sanación para                 
ayudar a personas Sobrevivientes de abuso a sanar de sus heridas 

espirituales y daño moral, a través del programa Recuperándome. En 
un ambiente católico y de sanación, los participantes se sentirán 

bienvenidos, escuchados, apoyados y acompañados. 
  

14 de marzo de 2020 - La sanación a través del perdón  
16 de mayo de 2020 - La sanación de mis Recuerdos  

18 de julio de 2020 - La sanación a través del sentido de la vista 
12 de septiembre de 2020 - La sanación a través del sentido del oído  
14 de noviembre de 2020 - La sanación a través del sentido del Tacto  

 
 
 

 

Lugar: Our Lady of the Rosary Cathedral  
2525 N. Arrowhead Ave.  

San Bernardino, CA 92405 
 

Donación: $15.00 
 

Horario: 8:30AM - 4:30PM  
 

Para mas informacion Contact: Mr. Elder Samaniego at (909) 
475-5127 

 
 

Tuesday March 24, 2020 
Cathedral of the Blessed Sacrament  

Sacramento, CA 
Beginning with Mass at 9:30AM  

 

Empowering our young people to our their faith in service by 
advocating on legislative issues that affect our local commu-

nities in the Diocese of San Bernardino.  
 

Registration: $200 (Includes registration airfare, food ,bus 
transportation and shirt)  

 

For more information contact the office of Ministry with 
young Catholics at (909) 475-5167 

Healing Broken Hearts-One Weekend at a Time  
“Life with God is not immunity from difficulties, but peace within diffi-
culties.” Sometimes situations and decisions from the past can make us 
feel disconnected and alone, but we know, that even in our brokenness, 
God’s love for us defines an unwavering beauty. If you have  emotional 
or spiritual wounds as a result of a past abortion experience, please con-
sider attending a Rachel’s Vineyard weekend retreat. There will be two 

retreat  available in the upcoming months in English  

February 28 - March 1, 2020 

March 13 - 15, 2020 

YCAST 2020 Participant Registrations  
NOW OPEN !  

When: June 8, 2020 - June 12, 2020 
Where: Loch Leven Campo 

8171 Mountain Home Creek  Rd.  
Mentone, CA 92359 

 

For more information or any questions feel free to contact the Office of 
Ministry with young Catholics at (909) 475-5167  

 

Deadline to submit application is Monday, May 11, 2020 

XIX THEOLOGICAL SYMPOSIUM 
Faith in action giving Hope!  

A day to explore and study the theological concept and       
aspects of “Pastoral de y en Conjunto” by reflecting on our 

personal and cultural expressions of faith and understandings 
of ministry. By sharing our individual and collective gifts as a 

rich tapestry of faith, we will envision how together we can 
make an impact on parish life and the larger society a we 

strive to bring hope to others.  
Saturday  

March 21, 2020 
8:30am to 4:00pm / Diocesan Pastoral Center  

1201 E. Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
$20 covers food and materials  
$25 after February 28, 2020 

For more information Contact 
Sonia Sanchez  (909) 475-5375 
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Liturgical Ministries / Ministerios Liturgicos  
English  Lectors Marcella Ybarra  (909) 725-5988 

Español Lectores  Guillermina Campos (909) 533-1007 

English Eucharistic Ministries  Eddy & Linda Laus  (909) 823– 0436 

Español Ministros de Eucaristía Irma Barajas  (909) 503-6538 

English Altar Servers Marcella Ybarra (909) 725-5988 

Español Monaguillos Elizabeth Cervantes (909) 877-0792 

English Ushers Gloria Gerardo (909) 877-4337 

Español  Ujieres Salvador Romero (909) 433-1101 

English Choirs Martin Sanchez (909) 877-0792 

Español Coros Rosy & Martin Ramirez (909) 294-4290 

Apostolates/Apostolados  Movements / Movimientos 

El Grupo de Oración Divina Misericordia  
Se reúnen todos los Lunes de 7:00 pm - 9:00 pm  

Delmy Romero  (909) 235-1876 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Grupo de Oración Divina Voluntad  
Se reúnen todos los Miércoles de 9:30am - 11:00pm  

Solia & Francisco Olmos (951) 220-3547 
Teresa Rodriguez (909) 40-0620 
Martha Flores (909) 347-3103 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Rosa Mystica Prayer Group 

Gloria Magalad (909) 996-9126 
They meet every 13th of the month at 7:30pm 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Santo Niño Devotional Prayer Group  

Leopoldo Calpito (909) 749-7183 
They meet every other Sunday  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
El Sembrador - Se reúnen todos los Jueves  

Guadalupe & Miguel (909) 233-9638 or (909) 213-2934 

Grupo de Matrimonios  
Se reúnen todos los Miercoles a las 7:00 pm  

Teresita & Leopoldo Casillas (909) 727-9418 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Anchor Youth Group (ages 14-17) 
They meet every Wednesday at 7pm  
Salvador Fernandez (909) 877-0792 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Ministerio de los Enfermos  

Francisco & Maria Santana (951) 680-0883 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Eucharistic Ministry for the Sick  
Francisco & Maria Santana (951) 680-0883 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
High School Youth Group (ages 15-17) & Young Adult Group  

They meet every Friday 7pm  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Chiquitin Misionero & Teen Group (ages 12-14)  

They meet every Saturday at 10am  

Marriage preparation/Preparación Matrimonial  
Please call/Favor de llamar a: Deacon Juan Antonio & Lorena Rodriguez (909) 991-8690 or (909) 874-4612 

(las parejas deben hablar con 6 meses de anticipación)  

Sexual Abuse/Abuso Sexual  
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please call the toll free and confidential, Diocesan Sexual 

Misconduct hotline at 1-88-206-9090 available 24 hours every day.   
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por parte de un sacerdote, empleado o voluntario parroquial, favor de llamar a la línea                  
gratuita y confidencial Diocesana para casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del día todos los días.  

Baptism Ceremonies/Ceremonias de Bautizo  
Please call the parish office for dates and requirements. We do 

ask that you please call three months in advance. Thank You!  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos. 

Le pedimos que llame con tres meses de anticipación. 

¡Gracias!  

Quinceañeras  
Please call the parish office for dates and requirements. We do 

ask that you please call six months in advance. Thank You!  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos. 

Le pedimos que llame con seis meses de anticipación. ¡Gracias!  

Catechetical Ministry Information/Información del Ministerio Catequético 
For  information on RCIA , 1st communion, Youth and Adult confirmation please contact the Religious Education office at  (909) 421-1494 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Para obtener información sobre RICA, Primera Comunión, confirmación de Jovenes y adultos comuníquese con la oficina de Educación                    

Religiosa al (909) 421-1494  


